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COMPACT HANDHELD BLOWER
DCV100

Congratulations! EC-Declaration of Conformity

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough Machinery Directive
product development and innovation make DEWALT one of the

most reliable partners for professional power tool users. C €

Technical Data
DCVI00 Compact Handheld Blower
DCV100

Voltage Ve 18 )
T 1 DEWALT declares that these products described under
ype - Technical Data are in compliance with:
Battery type Li-lon 2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010.
Power output w 265 These products also comply with Directive 2014/30/EU and
Air flow rate max m*/min 28 2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
No load speed oM 0-18000 the following address or refer to the back of the manual.
Air speed max km/h 290 The undersigned is responsible for compilation of the technical
- - file and makes this declaration on behalf of DEWALT.
Weight (without battery pack) kg 13
Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN 60745-1: % @'
Lps (emission sound pressure level) dB(A) 85
Lwa (sound power level) dB(A) 9% Markus Rompel
K (uncertainty for the given sound level) dB(A) 3 Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Strae 11,
Vibration emission value ap, = m/s? <25 D-65510, Idstein, Germany
Uncertainty K = m/s? 15 15.10.2015
o ) o o WARNING: To reduce the risk of injury, read the
The vibration and/or noise emission level given in this instruction manual.

information sheet has been measured in accordance with
a standardised test given in EN60745 and may be used to Definitions: Safety Guidelines
compare one tool with another. It may be used for a preliminary e definitions below describe the level of severity for each
assessment of exposure. signal word. Please read the manual and pay attention to
WARNING: The declared vibration and/or noise emission these symbols.
level represents the main applications of the tool. However DANGER: Indicates an imminently hazardous
ifthe tool is used for different applications, with different A situation which, if not avoided, will result in death or
accessories or poorly maintained, the vibration and/or serious injury.

noise emission may differ. This may 5ign/‘ﬁcam/y increase WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
the exposu‘re level over the total working per/oq, ‘L which, if not avoided, could result in death or
Anlesnmanon ofthe /eye/ of exposure to y/brar/on and/or serious injury.

noise should also take into account the times when the tool ) . N

s switched off or when it is running but not actually doing A CAUTION: indicates a potentially hazardous situation
the job. This may significantly reduce the exposure level which, if not avoided, may result in minor or

over the total working period. moderate injury.

Identify additional safety measures to protect the operator NOTICE: Indicates a practice not related to

from the effects of vibration and/or noise such as: maintain personal injury which, if not avoided, may result in
the tool and the accessories, keep the hands warm property damage.

(relevant for vibration), organisation of work patterns. Denotes risk of electric shock

Denotes risk of fire.

>4




ENGLISH

Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

(at# e Ah Weight (kg)| DCB104  DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132 DCB119
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 0 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
D(B548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 2 70 45 35 22 22 22 2 2 45
DCB182 18 40 0.61 60/40** 185 120 100 60 60/45%*  60/40**  60/40** 60 120

DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
D(B184/8 18 50 062 | 75/50%* 240 150 120 75 75/60%% 75/50%%  75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 2 60 40 30 22 22 22 2 2 X
DCB187 18 30 0.54 45 140 0 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120
*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When t?perating apower tool outdoors, use an
WARNING: Read all safety warnings, instructions, exfenston cord suitable for outdoqr use. Use.of a cord
. . e f . . suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations arjd spectflcatlon; prowded vy:th this ) I operating a power tool in a damp location is
power tool. Failure to follow all instructions listed below . . .
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device .(RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
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Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.
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h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

4) Power Tool Use and Care

5

~—

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
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Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

~

e) Maintain power tools and accessories. Check for

misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by

poorly maintained power tools.
f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.
Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

=
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contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or

excessive temperature. Exposure to fire or temperature

above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge

the battery pack or tool outside the temperature

range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

=

g

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Additional Specific Safety Rules for
Handheld Blowers

To protect your feet and legs while operating the appliance,

always wear heavy duty footwear and long trousers.

Always switch off your product, allow the fan to stop and

remove the battery when:

— You leave your product unattended.

—  Checking, adjusting, cleaning or working on your product.

- Ifthe appliance starts to vibrate abnormally.

Do not place the inlet or outlet of the sweeper near eyes

or ears when operating. Never blow debris in the direction

of bystanders.

Do not use in the rain or leave outdoors while it is raining.

Do not cross gravel paths or roads whilst your product is

switched on during blow mode. Walk, never run.

Do not place your unit down on gravel while it is switched on.

Always be sure of your footing, particularly on slopes. Do not

overreach and keep your balance at all times.

Do not place any objects into the openings. Never use if

the openings are blocked - keep free of hair, lint, dust and

anything that may reduce the airflow.

Do not allow debris to be ingested into blower intake.
WARNING: Always use your product in the manner
outlined in this manual. Your product is designed to be
used in an upright mode and if it is used in any other way
it may result in injury. Never run your product whilst lying
on it’s side or upside down.

The operator or user is responsible for accidents or hazards

occurring to other people or their property.

Do not use solvents or cleaning fluids to clean your product.

Use a blunt scraper to remove grass and dirt.

Replacement fans are available from a DEWALT service agent.

Use on DEWALT recommended spare parts and accessories.
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Keep all nuts bolts and screws tight to make sure that the
appliance is in a safe working condition.
Safety of others
The appliance is only to be used with the power supply unit
provided with the appliance
This appliance is not intended for use by persons (including

children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,

or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.
Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be

as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.

Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length
is30m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
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Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.

In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce

this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. D)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack ® into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 7 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
-_1 (harging

o]

————8

Fully Charged —_— E

_—— as
*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.
The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.
The charger will indicate faulty battery by refusing to light.
NOTE: This could also mean a problem with a charger.
If the charger indicates a problem, take the charger and battery
pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the

I Hot/Cold Pack Delay*

pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically tumn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS

Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.

Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible

8
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charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
a hammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.
WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
A CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.

DEWALT batteries comply with all applicable shipping

regulations as prescribed by industry and legal standards which

include UN Recommendations on the Transport of Dangerous

Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road

(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to
section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.

In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully requlated Class

9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer's responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in

a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport
Wh rating might indicate
3 x36 Wh, meaning

3 batteries of 36 Wh each.
The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).

Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum

Example of Use and Transport Label Marking
(D% Use: 108 Wh
()« Transport:3x36 Wh
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battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

L]

Read instruction manual before use.

QE

See Technical Data for charging time.

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately

D KE

Charge only between 4 *Cand 40 °C.

| +a0°c
+4'c

Only for indoor use.

B

r
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

=

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other than
the designated DEWALT batteries with a DEWALT
charger may make them burst or lead to other
dangerous situations.

XXXXXXv

&
rﬁv

(:)-—. USE (without transport cap). Example: Wh rating
» indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

D— TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: Wh
€ rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Do not incinerate the battery pack.

Battery Type
The following SKU(s) operate on a 18 volt battery pack: DCV100

These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,

DCB546, DCB547, DCB548. Refer to Technical Data for
more information.

Package Contents
The package contains:
1 Blower
1 Extension attachment tube
1 End attachment tube
1 Inflator/Deflator attachment
1 Li-lon battery pack (C1,D1, L1, M1,P1,51,T1, X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual
NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth?®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

(5

Read instruction manual before use.

Wear ear protection.

Wear eye protection.

Keep bystanders away.

@é@

Date Code Position (Fig. A)

The date code 24, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:

SWITCH OFF: Remove battery before
cleaning or maintenance.

2020 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.
1 Extension attachment
2 End attachment
3 Trigger switch

10
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Lock-on button

3-speed toggle switch
Battery

Battery release button
Inflator/Deflator attachment
9 Intake

Intended Use
This cordless compact blower is designed for professional
blowing applications e.g. blowing of woodchip and other large
particle debris. Do not use in applications where dust is present
which is a classified hazardous substance, or contains hazardous
substances like quartz in concrete dust, hard wood dust etc.
DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.
The compact handheld blower is a professional power tool.
DO NOT let children come into contact with the tool.
Supervision is required when inexperienced operators use
this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

0 N o un b

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack ® is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack © with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated

in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)
Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which

consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 2. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level

of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Attachments (Fig. C—E)

CAUTION: Ensure the battery is removed before
attaching or removing extension attachment ‘v or end
attachment 2. A attachment must be attached to the
housing before use.

Blower
To connect the extension attachment, end attachment or
inflator/deflator attachment to the blower outlet:

1. Line up the pegs 10 on the inside of the attachement
with the notches A1 of the housing opening as shown in
figure C.

2. Push the attachment onto the blower housing and turn
left to lock. Pull on the attachment to ensure it is securely
in place.

3. To remove the attachment, turn right to unlock and pull it
off of the blower housing.

Deflator

To connect the inflator/deflator attachment @ to the deflator
intake 9

Line up the detents on the attachment with the notches on
the top, bottom and sides of the intake and press it onto the
intake 9.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable requlations.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. G)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Proper hand position requires one hand on the extension
attachment @, with the other hand on the main handle. Refer
to figure G.
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Switching On (Fig. F, H)
CAUTION: Do not point unit discharge at self
or bystanders.
CAUTION: Always wear safety glasses and hearing
protection. Wear a filter mask if the operation is dusty.
Use of gloves, long pants and substantial footwear is
recommended. Keep long hair and loose clothing away
from openings and moving parts.
To turn the blower on, depress the variable speed trigger 3.
As trigger is pulled from min to max position (or full off to full
on), the airflow from the blower will increase from min to max.
Release the trigger fully to turn the blower off.
To lock the blower on, press the lock-on button 4 with the
variable speed trigger 3 depressed, as shown in figure F. To
turn the blower off when using the lock-on button, pull the
trigger to release the lock.
Hold the blower with both hands, and sweep from side to
side with tube output end several centimetres above the hard
surface. Slowly advance keeping the accumulated pile of debris
in front of you. Refer to Proper Hand Position.

Speed Selection (Fig. H)

The 3 speed toggle switch & sets the maximum airflow that can
be achieved when trigger is fully depressed. Push the toggle
switch & up to increase air flow; push it down to decrease

air flow.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

[

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

&

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.
WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.

Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
K with this symbol must not be disposed of with
normal household waste.
I Products and batteries contain materials that
can be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.
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KOMNAKTHA NMOPTATUBHA NOBITPOA4YBKA

DCV100

Bitaemo Bac!

By 06panut iHCTpyMeHT BUpOGHMLTBA KomnaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, 6aratopiuHnii 4OCBIA Gipmu

Y BUPOOHMLITBI iHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHANEHHs, BCe e
3p0obuno iHcTpymeHTV DEWALT € oaH1MY i3 HalHagiAHiLWmX
NOMIYHVKIB AN1A TWX, XTO BUKOPUCTOBYE €NEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi paHi

DCV100
Hanpyra S 18
Tun 1
Tnn Garapei NliTiiA-ioHHa
BuxiaHa notyxHicTb Br 265
MaKC. LWBMAKICTb NOTOKY NOBITPA M/xB. 28
[IBuaKicTb 663 HaBaHTAXeHHA 00/x8 0-18000
Makc. wawnaxicts nositpsa Km/rog 290
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 13

3HaueHHA piBHA LWyMy Ta BIOPaLi (TpUaKkcanbHa BeKTOPHa Cyma) BiANoBiAHO
10 cTaHgapty EN 60745-1:

Lpy (piBeHb TiCKy 38yKoBOrO

BUNPOMIHIOBAHHS) Ab(A) 8
L (piBeHb 3BYKOBOI NOTYKHOCTI) 16(A) 9%
K (noxubxa ana AaHoro pigHA ryuHocTi) 16(A) 3
3HaueHHA Bibpayii ah = m/c <25
Moxnbka K = m/c 15

3HaueHHA Bibpauii Ta/abo wymy, HaBeaeHe B LibOMY JOKYMEHTI,
6yno BMMIpAHE 3rifHO 3i CTaHAAPTM30BaHUM TECTOM,
BMKnazgeHnm B EN60745 Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCH ANnA
NOPIBHAHHSA IHCTPYMeHTiB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa TakoX
BMKOPWCTOBYBATU 1A NonepeaHbol OLiHKM BNAMBY BibpaLii.
TOMMEPELMEHHA: 3as8nete 3HaueHHaA 8ibpayii ma/abo
WwyMy 8i0N0sioae 8UMO2AaM Uinb0B8020 BUKOPUCMAHHSA
iHcmpymeHma. OOHAK AKWO iHCMpyMeHm
BUKOPUCMOBYEMbCA 0718 BUKOHAHHS [HWUX 3080aHb, A60
3 HWUMU 8UMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
abo He 06CI1Y208Y€MbCA HANEXHUM YUHOM, 3HAYEHHS
sibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamuca. Lle moxe
3HAYHO 36iTbLIUMU pieHb 8NIUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.
Ouitka pigHs 8naugy 8ibpayii ma/abo wymy mae
8paxo08y8amu 4ac, NPOMALOM AK020 IHCMpyMeHm
€ BUMKHEHUM, @ MAKOX 4ac, NPOMAOM AKO20 8iH €
B8BIMKHEHUM, asle He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWIUMU piBeHb 8NUBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHayeHHs dodamkosux 3axodie 6e3nexu 0114 3axucmy
onepamopa io ennusy eibpayii ma/a6o wymy:
mexHidHe 06C/Ty208Y8aHHS IHCMPYyMeHMa ma npuaacos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HayeHHsa ona sibpauii),
0p2aHi3auia pexumy pobomu.

lleknapauia npo BignoBigHicTb €C
[upeKTuBa gnsa mexaHiyHoro o6nagHaHHa

g3

KomnakTHa nopTaTuBHa noBiTpoAyBKa
DCV100

KomnaHia DEWALT 3aABnAe€, Wo Ui NPOAYKTW, ONCaHi y po3gini
«TexHiyHi 0aHi» BifnoBinaloTb:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010.

Lli npoaykTv Takox BignosigatoTb Bmoram npextus 2014/30/
EU 12 2011/65/EU. [inA oTpUMaHHA A0AATKOBOT iHpopMaLlii,
Bynb nacka, 38epHiTbcA A0 KomnaHii DEWALT 3a HacTynHolo
anpecoto abo npoymTaiTe iHGopMaLlito Ha 3BOPOTHIN CTOPOHI
LIbOrO KepiBHMLTBA.

Huxuenignucannii Hece BIANOBIAANBHICTL 3a YNOPALKYBAHHA
Galny TeXHIUHVX XapaKTePUCTUK Ta pOBUTD L0 3aABY Bif
KomnaHii DEWALT.

U e

Mapkyc Pomnens (Markus Rompel
TexHiYHW gupekTop, PTE-Europa
DEWALT, Richard-Klinger-StralSe 11,
D-65510, Idstein, HimeuunHa
15.10.2015

TMOMNEPEAMEHHA: Ysax+Ho npoyumatime
KepigHUYMB0 3 eKCN1yamauii 0718 3HUXEHHSA PU3UKY
OMPUMAHHA MpPasm.

Mo3HayeHHA: iHCTPYKLII 3 TeXHiKn 6e3nekn
YMOBHi NO3HaueHHA, HaBeeHi HUXKUe, ONNCYIoTb PiBEHb
BaXKNMBOCTI KOXHOT NonepekyBanbHoT BKasiBku. [pounTaiite
KepiBHWLITBO 3 eKCnyaTaLlii Ta 3BePHITb yBary Ha CUMBONK,
HaBefeHi Huxue.
A HEBE3IMEYHO: Ykasye Ha 6e3nocepedHio 3a2po3y,
AKa, AKWoO i He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi abo
ceplio3HOI mpasmu.
A TOMEPEAXXEHHSA:
Bkasye Ha nomeHuitiHy 3azpo3y, i2HOpYB8aHHs AKOI Moxe
npussecmu do cmepmi abo cepliosHoi mpasmu.
A YBAT'A: Bkasye Ha nomeHUiliHy 3aepo3y, i2HOpy8aHHsA
AKOI MOXe npu3gecmu 00 mpasmu siezkoi a6o
cepedHboi msxxKocmi.




YKPATHCbKA

batapei 3apapHi npucrpoi/yac 3apaaKm (y XBunnHax)
Kar. Ne Ve Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117 DCB118  DCB132 DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75* 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
DCB548 18/54  120/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 1,5 0,35 2 70 45 35 2 22 2 2 2 45
DCB182 18 4,0 0,61 60/40** 185 120 100 60  60/45** 60/40** 60/40** 60 120
D(B183/B 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 062 | 75/50%* 240 150 120 75 75/60%* 75/50** 75/50** 75 150
DCB185 18 13 0,35 2 60 40 30 2 2 2 2 2 X
DCB187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kod damu 2018114758 abo ni3Hiwe
**Kod damu 201536 a6o ni3Hiwe

TNPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He nog8’a3aHy 3

0co6ucmoro mpasmoro, izHopysaHHs yiei cumyayii

MOoKe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MAliHa.

A BKG3y€ HA PU3UK YpaXeHHA e/IeKmpu4HUM CmMmpymom.

A BKA3y€ HA PU3UK BUHUKHEHHA NOXEX.

3ATAJIbHI NPABWIA BE3NEKKN NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

TOMEPEAXXEHHA: O3Hatiommecs 3 ycima
nonepeoXKeHHAMU, iIHCMPYKYiaMU 3 meXHiKu
6e3neku, 306paxkeHHAMU ma cneyugikauismu,
AKi nocmaeniAlMeca 3 0aHUM eleKmpUYHUM
iHCMpYMeHmMoM. He8UKOHAHHSA HUXYeHAaBeoeHuUxX
IHCMPYKUIU MOXe Npu38ecmu 00 ypaxeHHA

en1eKMPUYHUM CMPYMOM, NOXexi ma/abo cepliosHux

MINeCHUX YUIKOOXeHb.

2

-

3BEPIFAWTE BCI NOMEPEMMKEHHA TA IHCTPYKL|IT

ANA NOAANbLUOIo BAKOPUCTAHHA
TepmiH «enekmpuyHUl iHCMpyMeHm» 8 yCix NonepeoXeHHsX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX BAMU IHCMPYMEHMIB, Ujo

XKUBJIAMBCA BI0 MEPEX] eHEP2ONOCMAYAHHS (3 eNTeKMPUYHUM

Kkabenem) abo 8id akymynamopie (6e3 kabeso).
1) besneka po60ouoi 30Hu

a) Po6oya 30Ha 3aex0u mae 6ymu yucmotro ma dobpe
ocsimeHoto. 3axapaujeHa abo memHa poboya 30Ha

Nnpu3800UMs 00 HeWAcHuUX 8UNAOKI8.
b)

He sukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymenmu y

8ubyxoHebe3neyHili ammoceepi, Hanpuknao nopyy

i3 8B02HeHe6e3neYHUMU piOuHamu, 2a3amu ma

nUAOM. ENeKmpuYHi IHCMpPYMEeHMU CMeoproome ICKpu,

WO MOXyme 3ananumu nus abo napy.

¢) Tpumatime dimeli ma cmopoHHix nodani nio yac
BUKOPUCMAHHA iHCMPYMeHma. BiosepHeHHA ysaeu

MOXe npuszsecmu 0o 8mMpamu KOHMPpPOJo.

EnektpuuHa 6e3neka

a)

b

=

C

~

d

=

e)

f)

Bunka enekmpuy4Hozo iHcmpymeHma nosuHHa
gionosioamu pozemui. Hikonu )x0OHUM YUHOM He
3miHtolime sunky. He sukopucmosytime adanmepu
3 3AMKHYMUMU Hd 3eMJ1i0 (3a3eMyIeHUMU)
e/leKmpuYyHUMU iHCmpymeHmamu. Hemoougikogai
8U/IKU MA po3emku, Lo Nioxo0sme 00 HUX, 3MEHUIYIOMb
PU3UK YPAXEHHA en1eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3a3emneHuUMu
noeepxHAMU, makumu Ak mpy6u, padiamopu,
nauMuU ma xon00unbHUKU. AKUo 8awe mino
3a3emreHe, 36iN1bUYEMbCA PUSUK yPaXeHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwaiime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax niosuweHoi 8os020cmi. Boda,
WO NOMPAnIAE 8 eleKmpudHUL iHcmpymeHm, nidsuwye
PU3UK YDAXEHHA enieKmPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmosyiime kabesb XussieHHA He 3a
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He mazHime
ma He gioko4atime enekKmpuyHuli iHcmpymeHm
8i0 po3emKu XueJsieHHs 3a 00NOMO2010 WHYpaA.
Tpumatime wHyp nodani 8id 8ucokux memnepamyp,
macmuna, 20cmpux npedMemie ma pyxomux
demanneli. [lowko0xeHi abo nepekpyyeHi WHypu
NiOBULLYIOMb PU3UK YDAXEHHSA eAIeKMPUYHUM CMPYMOM.
pu sukopucmaHi enekKmpuyHo20 iHcmpymeHma
Ha 8ynuui, suKopucmosytime n0006xyeanbHull
WHYp, W0 nidxooume 0115 BUKOPUCMAHHA HA
8ynuyi. BUKOpUCMAHHA WHypd, WO Npu3HadeHud ona
BUKOPUCMAHHA N03A NPUMILUEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YPAXeHHS enekmpuyHUM CMPYMOM.

AKWo HeMOoX/1IUBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHA
e/leKmpuYHO20 iIHCMpyMeHmMa 8 ymosax
nideuweHoi 80s1020cmi, 8UKopucmosyiime
JKUBJIEHHSA, 3aXUUjeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
cmpymy (RCD). Bukopucmarsa RCD 3Huxye pusuk
YDAXEHHSA eNeKmpPUYHUM CMPYMOM.
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3) Ocobucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20moeHocmi, dusimecs,

b

=

c)

d

e

=

~

f)

9

h

=

Rt

wjo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayioioyu 3 elekmpuyHUM iHcmpymeHmom. He
suKopucmosytime efiekmpu4Hull iHcmpymeHm,
KoJ1u 8u 8momJieHi abo 3Haxooumecs nio
8NJIUBOM HAPKOMUYHUX pe408UH, AJIK020J110

abo nikis. Bmpama ysaeu nid yac pobomu 3
eN1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAMU MOXe npu3secmu 0o
ceplio3HUX mpasm.

Bukopucmosyiime oco6ucmi 3acobu 6e3neku.
3aexou eukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyell. 3acobu 6e3neku, maki Ak NPoMuUNUI08a Macka,
HeC1U3bKi 6e3neyHi YepesuKu, 3axucHull Woaom ma
3aco6u 3axucmy cyxo08020 anapamy Npu 8UKOPUCMAHHI
0119 8I0N0BIOHUX YMO8 3MEHUIYIOMb IMOBIDHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukaiime sunadkosozo 3anycky. [lepekoHalimece
8 MOMY, WO BUMUKAY 3HAXO0UMbCA 8 NO3UYii
BumK., nepwi Hix nidkmoyamu iHcmpymeHm

00 Oxxepena xueneHHa ma/abo akymynamopa,
nepemiujysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamuca
HewjacHul 8unadok, Konu 8u nepeHocume iHcmpymeHm,
MPUMaroyu Naneys Ha 8UMUKayi, abo niokmo4aeme
XKUBJIeHHA 00 8UMUKA4a 8 No3uyii Yeimk.

3Himime yci knoyi 01 peaynioeanHsa a6o 2alikosi
KJ1104i, Nnepw HiX eMuKamu esiekmpuyHuti
iHcmpymenm. [alikosull K10y, Wo 3a1ULueca
npukpinneHum 00 AKoice Oemarni enekmpu4Ho2o
npucmpoio, Uo 06epmMaemuCa, Moxe npu3gecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunns. 3aexou
ympumytime npagusibHy NOCMAHOBKY Hi2 i
pigHoeagy. L|e dae sam 3mozy kpauje KOHMPoIo8aMuU
IHCMPYMEHM 8 HEOYIKy8aHuX CUMyayjsx.
00szatimecs 8idnosioHum yuHom. He edszatlime
8inbHUli 00512 a6o npukpacu. Tpumatime gawe
80/10cc ma 0052 nodani 8id pyxomux demanedi.
BineHuti 002, npukpacu abo 0o82e 8010CCA MOXYyMb
3ayenumucs 3a pyxomi 0emarni.

AKujo nepedbayeHi npucmpoi 014 NiOKI0OYeHHA
00 3acobie sudineHHsa ma 36UpaHHsa nusny,
nepekoHalimecs, Wo 80HU NPABUIbHO NiOK0YeHi
ma euKopucmosyomaecsa. BUKOPUCMAHHA MAakux
NpUCMPOI8 3MeHUIYE PUSUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHUX
cumyauid, wo nos’a3axi 3 NompaniaHHAM Nuy.
Hasime sAKkujo 8u 0ob6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo (io20 8ukopucmosyiime, He
po3scnabnaiimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi 0l Moxymb 3a domio
CeKyHOU Npu38ecmMu 00 BAXKUX MIECHUX YUIKOOXEHb.

4) BnKopucTaHHA eNeKTPUYHOro iHCTpYMeHTa Ta
Aornag 3a HUM
a) He npuknadailime HadmipHux 3ycune nio yac

pobomu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosytime
eflekKmpuyHull iHcmpymeHm, AKul 8idnosioae
3a80aHHI0, U0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo obparul

b

)

c)

d

=

e)

f)

g

h

=

Rt

IHCMpYMeHm BUKOHAE 380aHHA Kpawe ma besneyHiwe
3a ymos, 014 AKUX 8iH by8 po3pobneHud.

He sukopucmosyiime iHcmpymeHm, AKWo

i020 HeMOXX/IUBO 88IMKHYMU MA 8UMKHYMU 3a
0donomozoto sumuKaya. byos-axkull enekmpuyHuli
IHCMpYMeHM, AKUM HEMOXJIUBO Kepy8amu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYGA, € HE6E3NEYHUM | MAE

6ymu 8iopeMoHMOo8aHuu.

Akwo susika 3HiMHa, 8idKO4iMb ii 8i0 Oxepena
XKuesieHHA ma/a6o eulimime akymyaamop, nepuw
HiXX 8UKOHy8amu 6y0b-AKi HanawmyeaHHs,
3miHloeamu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a6o
36epieamu iHcmpymeHm. L|i npoginakmuyHi
3aX00U 3MEHWYI0Mb PU3UK BUNAOKOB020 3ANyCky
€/1eKMPUYHO20 IHCMpyMeHmd.

36epizalime 8UMKHeHi efleKmpuyHi iHcmpymeHmu
8 HedocmynHomy 0515 dimeli micyi ma He
0o38on1lime ocobam, ujo He 3Hatiomi 3
e/leKmpuYyHUM iHCmpymeHmom a6o yumu
iHCmMpyKuiamu, sukopucmosyeamu eneKmpu4Hulti
iHcmpymeHnm. EnekmpuyHi iHcmpymermu €
Hebe3neyHUMU, AKUJO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anighikosaHuMu Kopucmyea4amul.

TexHiuHe 06C/1y208Y8AHHSA e/leKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. lepesipaiime
HecnisgicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux Oemarnel,
HAABHICMb NOWKOOXeHUX 4acmuH ma iHWux
thakmopis, siki MoXxymos eniueamu Ha po6omy
e/leKmpuYHO20 iHcmpymeHma. AKwo €
nNowkKo0XeHHs, sidpemoHmylime efieKmpu4Hul
iHcmpymeHm neped 8UKOpUCMAHHAM. HewjacHi
8UNAOKU 4aCMO € Pe3y/Tbmamom mo2o, WO iHCMpyMeHm
He npoliwiog 8i0N08i0HO20 MexHIYHO020 06C/1Y208YBAHHS.
PizanbHi incmpymenmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagunbHo 00enaHymi piaansHi
IHCMpYMeHmU 3 20CMpUMU Pi3a7bHUMU KDOMKAMU
Marome MeHWy iMo8IpHICMb 3aiI0aHHA, ma HUMU
Jneawie Kkepysamdu.

Bukopucmosytime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
dodamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mowjo y 8idonogioHocmi 0o yux
iHcmpykuiti ma 8idnogioHo 0o daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpyMeHmis, 38axxaryu Ha
YMOBU 8UKOPUCMAHHA Ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHS e/1eKMPUYHUX
IHCMPYMEHMIB He 3a NPU3HAYeHHSAM MOXe npu3secmu
00 BUHUKHEHHS Hebe3neyHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 013 mpumaHHsa
iHcmpymernma matome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. C1u3bKi pyyku ma noeepxHi
071 MPUMAHHS He 00380/1910Mb be3neyHo
npaytosamu ma koHMpPOoMeamu iHCmpymeHm y
HEeOYiKyBaHUX CUMYauisx.

5) BUKOpPUCTaHHA Ta AOrNAL 3a iIHCTPYMEHTOM,

WO XNBUTbCA BiA akKymynaTtopa
a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwe 3a donomoz0to

3apA0H020 NPUCMPOI0, BKA3GHO20 BUPOGHUKOM.
3apadHut npucmpit, wo nioxodume 00 00HO20 Muny

15
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aKyMy/IAMopie, MoxXe Npu38ecmu 00 Noxexi 8 pasi

BUKOPUCMAHHA 3 IHWUM aKyMySIAMOPOM.

Bukopucmosytime enekmpuyri iHcmpymeHmu

Jluwe 3 Npu3HAYeHUMU 019 HUX aKyMynimopamu.

BUKOPUCMAHHA IHWUX aKyMYIAMOpI8 MOXe npu3secmu

00 mpasm abo noxexi.

c) Konu akymynamopu He 8ukopucmosyromscs,

36epizatime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemis,

AK CKpinKu, MOHemu, K/1t04i, Yssaxu, 28uUHMU abo

iHwWi HesenuKi npedMemu, wj0 MoXyms npussecmu

00 3aMUKAHHA 080X KOHMakmis. Kopomke

3AMUKGHHA KIIeM akyMyiamopa Moxe npussecmu 0o

8UbYyXy abo Noxexi.

3a HegiON08iOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA PiOUHA

MOXKe sumeKkmu 3 aKkyMmyasmopa; yHukatime

KOHmMakmy 3 yieto piouHolo. AKw}0 KOHMaKkm maku

cmascs, npomutime 3a6pyoHeHy 0insHKY 800010.

AKuwjo piouHa nompanuna e oyi, npomuiime 80000

ma 38epHimeca 00 nikaps. PiouHa, wo sumikae

3 aKyMysIAmopd, MOXe Npu3secmu 00 NOOPA3HEHb

ma onikie.

e) He sukopucmosyiime nowkoOxeHuti abo
MmoougpikosaHuli akymynamop a6o iHcmpymeHm.
[Nowko0xeHi abo MOOUIKOBAHI KyMyAMOPU MOXyMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHUM YUHOM, NPU3BOOAYU
00 noxexi, 8UbYXy abo MinecHUM yUWKOOKEHHAM.

f) He niddaeaiime akymynamop ma incmpymeHm 0ii

802HI0 Ma HadmipHux memnepamyp. /lis 8ozHio abo

memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU 8UBYX.

BukoHytime 8ci iHcmpykuii wodo 3apAdku; 3apaoxatime

aKyMynsamop ma iHcmpymeHm minbKu 8 Mexax

memnepamypHo20 0iana3oHy, 8Ka3aHo20 8

iHcmpykuisx. HeranexHa 3apadka abo 3apadka no3a

MeXamu 8Ka3aHo20 memMnepamypHozo 0iana3oHy

MOXe NOWKOOUMU akyMyIamop ma nioguuwumu

DU3UK NOXeXI.

6) O6cnyroByBaHHsA

a) Haoasailime saw enekmpuy4Hull iHcmpymeHm ons
006c/1y208y8aHHA KeanighikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY mMa eukopucmosytime mineku
i0eHmuyHi 3aminHi demani. Lle 3abe3nequms be3neky
€/1eKMPUYHO20 NPUCMPOIO.
Hikonu He 06cnyzo08ylime nowKoodxeHi
akymynamopu camocmitiHo. O6C/1y208y8aHHS
akyMynamopis Marome 6UKOHy8amu NPedcMasHUKU
8UPOOHUKA abo NpauisHUKU 0giyitiHo20
cepsicHo20 yeHmpy.

b

=

d

=

=

9

b

=

HlonatkoBi cnewianbHi npaBuna 6esnekun
ANA NOPTaTUBHUX NOBITPOAYBOK

« [lna zaxucmy Hie nio yac pobomu 3 NpUCMPOEM 3a8X0u
80s2alime MiyHi yepesuku ma 0082i LMaxu.
« Bumkrime npucmpid, doyekaiimecs, 0OKU 8eHMUAAMOP
3yNUHUMbCA, Ma 8UMAHIMb bamapero, konu:
—  3anuwaeme npucmpid 6e3 Haenaody;
—  nepesipAaeme, HanAUIMOByEMe, o4uwyeme npucmpid
abo 8UKOHYEMe 3 HUM iHWi Oi;

= npucmpiti NOYUHAE 3aHaomo CusIbHO 8ibPYsamu.

+ He pozmauwogytime xioHull abo suxioHuti omeip
nogimpodysKu 8 30Hi 04ell abo 8yx Nio Yac 8UKOPUCMAHHS
npucmporo. Hikonu He 30ysatime cMimma y HanpAMKY
Jt00ed, Lo 3HAX009MbCa HeNoOAasiK.

+ He sukopucmosytime npucmpidi nio dowem ma He
3anuwatime (020 Ha 8ynuui, Kosu tioe oow.

+ He nepexodeme nocunaHi epasiem 00pixKU 3 y8iMKHEHUM
NpUCMPOEM, WO i€ y pexumi nosimpodysKu. 3 NpUCMPOEM
nompibHo xodumu, a He bizamu.

+ He knadime ysimkHeHut npucmpit Ha epasid.

+ 3aexou c1iokylime 3a CMIUKUM NOMOXEHHAM Hie, 0C0671UB0
Ha cxunax. He Hamaeatimece 0omsaeHymsca 00 8id0aneHux
Micyb ma nocmitiHo 36epieatime pigHo8azy.

+ He knadime iHwi npedmemu Ha omsopu npucmpoio. He
8uKkopucmosytime npucmpitl i3 3a6710K08aHUMU OMBOPAMU
— C71iokyUme, W06 80710CCA, NyX, NUI MA 8Ce iHWwe He
nompansiano 8 0Meopu, MOMy WO Ue MOoxe NepeLukooXamu
nomoky nosimpa.

+ He donyckatime nonadarHsa cmimma 8 nosimpooysky.

YBATA! Bukopucmosytime npucmpid y cnoci6, gkasaxudi
Y UbOMy NOCibHUKY. Baw npucmpiti po3pobeHut mak,
wWob 8ukopucmosysamu Uio2o y 8epMUKAnbHOMy
NOJIOXEHHI, 8CI IHWI 8APIAHMU 8UKOPUCMAHHSA MOXYMb
npu3ssecmu 0o mpasmu. He gukopucmosytime
npucmpid, konu tio2o nepegepHymo Habik abo yeopy.

+ Onepamop abo Kopucmyaay Hece 8i0nosioansHicme 3a
HewacHi 8unaoku ma Hebe3sneky wodo iHwux odel abo
IXHb020 MatiHA.

+ He sukopucmosylime po3yuHHUKU ma MutHi piouHu
01 04ULeHHs npucmpoio. Bukopucmosytime niockul
mynoHocul wabep 0na 8udaneHHa mpagu ma 6pyoy.

« 3amiHHi seHMuAAMopu 00CmynHi Yepe3 ogiyitiHi cepgicHi
yeHmpu DEWALT. Bukopucmosylime pekomeHO08aHiI
komnaniero DEWALT 3anacHi demani ma akcecyapu.

« (niokydme, wjob 8ci 6onmu ma 28uHmu 6ysu dobpe
3amsAzHeHi, abu eapaHmysamu 6e3neyHi ymosu
pobomu npucmporo.

be3sneka oToyeHHA

Ller npucTpiit MOXHa BUKOPUCTOBYBATU NULLE 3 IXKePesioM

XKMBNEHHA, 1O HAIAETHCA B KOMMNEKTi

et npucmpiti He npusHayeHul 019 BUKOPUCMAHHS
ocobamu (sknmoyaroyu oimeti) i3 3HUXEHUMU i3UYHUMU,
CEHCOPHUMU abo po3yMOBUMU MOX/TUBOCMAMU A60
ocobamu, AKuM 6paxye 00cgidy abo 3HaHe 3a BUHAMKOM
8unadkis, Kosiu Maki 0cobu NPayoioms nio Hazna0om abo
0MpUManu iHcmpyKuii wodo 8UKOPUCMAHHA NPUCMPOIO 80
0cobu, AKa Hece 8idNosidanbHICMb 3a ix 6e3neky.

+ YBaxHo cniokylime 3a mum, wjob oimu He 2panuca
3 NPUCMPOEM.

3anuIwKoBi pU3NKHU

[loTprMaHHA BCiX NPaBWa TeXHIKN 6e3nekn Ta 3aCTOCyBaHHA
npuCcTpoIB 6e3nekn He FapaHTy€e YHUKHEHHA NEBHIMX
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3aMMLKOBUX PU3KKIB. [l0 TaKOro nepeniky Hanexarb:
« [lopyweHHs ciyxy.
« Pusuk minecHux yuwkoOxeHs Yepe3 YacmuHKU,
AKI pO37IMaomeca.
« Pu3uk onikie yepe3 HazpisaHHa npunados nio yac pobomu.
« Pu3uk minecHux yuwkooxeHs Yepes 3aHaomo
mpugasne 8UKOPUCMAHHS.

3BEPITAVTE Ll IHCTPYKLY

3aps|m-|| npucrpol

DEWALT He BmMaratoTb HanatuTysaHb i po3pobneni ana
MaKCHMasbHO NPOCTOrO BUKOPUCTAHHS.
EnektpnyHa 6e3neka

EnekTpuyuHmii BUryH po3pobneHnii Ana poboTv anwe 3
OAHUM 3HaYeHHAM Hanpyru. 3aBxav NepesipanTe, WO Hanpyra

aKyMYSIATOPA BIAMOBILAE HAMPY3i, O BKa3aHa B TEXHIYHMX
NaHWX. Takox nepeKoHanTech, WO Hanpyra 3apagHoro

Baw DEWALT Baww 3apAaaHuit npucTpiit BUPOGHWLTBA

D KomnaHii DEWALT mae nogginHy izonauiio

€ HeoOXigHUM.
AKLLO Kabernb KMBNEHHSA NMOWKOIKEHNA, Oro HeobxigHo
3aMOBWTU B OGiLLiHIX cepBicHUX LieHTpax DEWALT.
OpraHisallia 06CyroByBaHHs.

MPUCTPOIO BIAMOBIAAE HAMNPY3i MEPEXi KNBIEHHA.
BifnoBiaHo [0 EN60335; TomMy 3a3emMneHHA He
3aMIHWTW Ha cnelianbHuii Kabenb, AK1I MOXHa

BukopuncraHHA eneKTpMYHOro NoAoOBXKyBaya
BrKOpPUCTOBY/iTe NOAOBXKYBANbHWIA LWHYP NULLE 33 AOCONOTHOT
HEOOXiAHOCTI. BYKOPUCTOBYIiTE Nilie peKOMeHA0BaHUI
NOAOBXYBaNbHNI LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXVBaHIN
NOTYXXHOCTi BaLLOro 3apAAHOr0 NPUCTPOLO (AnB. TeXHiuHi 0aHi).
MiHiManbHUi po3mip CiueHHA NPOBIAHMKA CTaHOBUTL 1 MM
MaKcuManbHa A0BXMHa — 30 M.

[pw BrKOpUCTaHHi kabenbHOro bapabaHy 3aBxan BUTATYIiTe
Bech Kabenb.

BaxnuBi iHCTpyKUiT 3 TexHiKM 6e3neKu ansa Bcix

3apAAHNX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKLII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATLCA

BaXMBI IHCTPYKLT 3 TexHIKM Be3neKu Ta BUKOPUCTaHHA ANA

CYMICHUX 3apPAAHNX NPUCTPOIB (A1B. «TexHiYHi OaHi»).

« [leped sukopucmarHam 3apaoHo20 NpucmMpoio
npoyumadime 8¢i iHcmpykuii ma nonepedxeHHsa Ha
3apAOHOMY NPUCMPOI, aKyMynamopax ma npooykmi, 0
AKO20 Ui aKyMyIAMopuU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

A TOMEPEAXEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHUM
cmpymom. He donyckatime nompannaxHsa piouHu e
3apA0HuUl npucmpid. Lle moxe npusgecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

A TOIMEPEAMEHHA:Mu pekomeHdyemo
BUKOpUCMOBYBAMU NPUCMPIU 3 KepYBAHHAM
oughepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
ougpepenuitiHoeo cmpymy 30 MA abo meHwe.

YBATA: Hebesneka oniky. /118 3HUXeHHA pusuky
BUHUKHEHHA Mpagm 3apaoxatime auLue akymynamopu

DEWALT. akymynamopHi 6amapei. IHwi munu
aKyMysIAMopig MOXyme 8UBYXHYMU, CNPUYUHUBWU
MINeCHI yWKOOXeHHSA Ma NOWKOOKEHHA MAalHa.

ﬁ YBATA: YaxHo cniokydme 3a mum, wob oimu He

2panuca 3 NPUCMPOEM.
TTPUMITKA: 3a nesHux ymos, Konu 3apaoHuti npucmpiti
NiOKI04eHUU 00 MEPEXI XUBJIEHHS, HE3aXULEH]
KOHMAKmu 8cepeduHi 3apA0H020 NPUCMPOIO MOXYMb
3aMKHYmUCA 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPeOMemOoM.
CmOopoHHI npedmemu, wo NPosooaMb CMPYM,
HanNpuKnao Memanesa CmpyxKa, anomiiesa onsea
abo 6yde-siki Memanesi demarni, HeobxioHo 36epizamu
nodani 8id 3apA0H020 Npucmporo. 3asxou giokyatime
3apA0HUl npucmpid 8io0 po3emku, Konu bamapes He
8CMaHos/eHa 8 3apAadHul npucmpid. Biokniodime
3apA0HUl npucmpid 8i0 Mepexi XueneHHa neped
(1020 OYULYEHHAM

HE Hamazalimecs 3apadxamu akymynsmop

3apAOHUMU NPUCMPOAMU, Wj0 He 8KA3AHI 8 UbOMY

KepigHuymai. 3apAoHuti npucmpit ma akymynamopu 0aHoi

Mo0esii po3pobneri 0nia cymicHoi excniyamauii.

i 3apadHi npucmpoi He npusHayeHi Hi 0713 4020

iHWo2o, Kpim 3apadku akymynsmopie DEWALT

axkymynamopHi 6amapei. BukopucmanHs 3 iHwumu

aKyMyIAMOpamu Moxe npu3secmu 00 BUHUKHEHHSA NOXEXi

abo ypaxeHHs enekmpuyHUM CMPYMOM.

He niodasatime 3apsadHuii npucmpiti ennusy dowy

abo cHiey.

[pu gioKn04eHHI 3apA0OH020 npucmpoio 8id Mepexi

JKUBJIEHHA MAZHIMb 3d 8UJIKY, d He 3d Kabesb. Lle

3MeHWUMb PU3UK NOWKOOXEHHA BUIIKU Ma Kabesio.

lMepekoHatimecs, wo kabesb po3miweHuli mak, ujo6

HA Hb020 He HacMynasnu, He Xoousiu NO HbOMy ma He

niodaeanu tio20 HWUM (i3uyHUM 8nIUBaAM.

He sukopucmosyiime no0oexyeanbHuii WHyp

OKpim sunaokis, konu ye abcotomHo Heo6XioHo.

BuKopucmarHs HegionogioHUXx N0008Xy8AsbHUX

WHypi MOXe npu3secmu 00 NoXexi abo ypaxeHHs

e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He knadime 6ydb-aki npedmemu Ha 3apAdHuUll

npucmpili ma He 3anuwa’iime 3apA0Huli npucmpiti

Ha M'AKill nogepxHi, wo moxe 3a6s10Kkysamu

s8eHmMunAyiliHi omeopu ma npuzgecmu 00 HAOMipHO20

HaepigaHHa. Posmawiytme 3apaoHul npucmpid nodarni io

Oxepes mensia. 3apa0Hul npucmpiti 8eHMUMOEMbCA KPi3b

0mMBOpU Y 8ePXHIU MA HUXHIU YacmuHax Kopnycy.

He sukopucmosyiime 3apadHuti npucmpiti i3

nowkooxeHum Kabenem abo 8usKor — ix NoMpibHoO

He2alHo 3amiHumu.

He sukopucmosyiime 3apadHuli npucmpiti, AKkujo moti

ompumas piskuti yoap, nas abo 6ys nowkooxeHuti

iHWUM YyuHom. BioHecims (ioeo 00 a8mMopu308aHo20

CepsicHo20 UeHmpy.

Akujo 3apA0HuUl npucmpili suMazae mexHiyHo20

o6cnyz08ysaHHA abo pemMoHmy, He po3bupatime
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lio20 camomy»Ku, a 8ioHecims 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu 8UKOPUCMAHHSA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHSA NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKmMpUYHUM CMPYMOM.

« AKWo kabesb XusneHHsA NOWKOOKEHO, 018 YHUKHEHHA
Hebesneku (020 HeobXiOHO He2aliHo 3amiHUMU, 38epHYBUILCL
00 8UPOBHUKa, Cneyianicma cepgicHo20 yeHmpy abo iHwo2o
KeanigikosaHo2o cneyianicma.

«  Biokmouatime 3apa0dHuli npucmpiti 8i0 pozemku
nepeo lio20 oyuweHHAM. Lle 00380/15€ 3HU3UMU
PU3UK ypaXXeHHA eleKmpu4HUM CmpymMom. BudaneHHs
aKYMYIAMOPA He 3HUXYE PUUK.

« HIKOJIN He Hamaeatimece 3'€0Hysamu 08a
3apAOHI NpucMpoi.

« Uel 3apadxuii npucmpiti po3paxosaruii Ha po6omy 3i
cmaxsdapmHoio Hanpyaot no6ymoseoi eflekmpomepexi
230 B. He Hamazatimecos 8ukopucmosysamu Lio2o 3
iHWoto Hanpyaolo. e He cmocyembca asmomobinbHUX
3apAOHUX NPUCMPOIB.

3apapaka akymynartopa (Puc. [Fig.] B)

1. TTiAKNIOYIT 3apAAHWIA NPUCTPIN A0 BiANOBIAHOT PO3ETKM
nepez BCTaHOBNEHHAM akyMynATopa.

. Bcraste akymynaTop 6 y 3apAaHUIA NpUCTPIl 40 ynopy.
YepBoHUI iHAVKaTOP («3apsAaka») byae 6n1maTy, BKasyoun
Ha NMOYaToOK NpoLecy 3apaaKNn.

. Konu 3apaaky 3asepLieHo, YepBOHWIA IHAVKATOP FOpUTb,

He 6nvmatoun. Lie 03Hauag, Lo akyMynaTop NOBHICTIO
3apAmKEHNI Ta MOXe BUKOPMCTOBYBATUCA 0fpa3y abo
3anMWaTMCA B 3apAgHoMy npuctpol. LLo6 BuTArHyTY
aKyMyJIATOP i3 3apALHOrO NPUCTPOID, HATUCHITL KHOTKY
1ebnoKyBaHHA 7' Ha akymyaATopi.

MPUMITKA: 1406 336e3neumnTit MakcuManbHy NPOAYKTUBHICTb

Ta TPUBANICTb POOOTY AITI-IOHHOMO aKyMyNATOPA, MOBHICTIO

3apAAiTb Moro nepes NepLInm BUKOPUCTaHHAM.

N

w

Po6oTa 3apsagHoro npucTpoo
Hixue onwcaHi iHaykaTopy CTaHy 3apaaKu akymynaTopa.

[HANKaTOpY 3apAAKN

-_1 3apAIKAETHCA —_——— — EI
Bl | [losHicTio 3apamxeHuil El
. 3aTpumKa uepes HagmipHo _
I BuCOKy/HU3bKY TemnepaTypy —_———— a=

akymynaTopa*

*YepBOHWIA iHAMKATOP Oy/ie NPOAOBXKYBATY MUTOTITY, @ XKOBTUI
iHAMKaTOp Oyae ropiTvi Nia Yac BYKOHAHHA LbOro 3aBAAHHS.
Konwn akymynaTop AOCATHE NPUNHATHOI TemnepaTypy,

JKOBTWI IHAVKATOP 3racHe, a 3apAAHNIA NPUCTPIl BIAHOBUTb
npoLec 3apAAKK.

CyMiCHUI 3apARHWIA NPUCTPIN He byae 3apAKaTV HeCPaBHMi

AKyMyNATOP. 3apAAHUI NPUCTPI PO3Ni3HAE HECNPaBHY

6aTapelo Ta He BBIMKHE CBITNOBIA IHAMKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox MoXe CBIAUMTY Npo npobremy 3

3aPAAHUM NPUCTPOEM.

AKLLO BMABNEHO NpObNeMmy i3 3apAaHUM NPUCTPOEM, BIHECITb
3apPAAHUIA NPUCTPIV Ta aKyMyNATOP 118 NEPeBIPKN B
ABTOPM30BaHWIA CEPBICHUIA LeHTP.

3aTpuMKa Yepe3 HaAMipHO BUCOKY/HU3bKY TeMnepaTtypy
akymynaropa

AKLIO 3apAaHWY NPUCTPIN BUSHAYAE, LLLO akyMyIATOP

€ HaAMIPHO rapAYyM abo XONOAHMM, BiH aBTOMATUYHO

BMUKAE PEXMM TemMnepaTypHOI 3aTPUMKK, MPUNUHAIOYM
npoLec 3apaaKy, AOKN akyMynaTop He OCATHe BianoBiaHO!
Temnepatypw. [icna AoCArHeHHA NPUIAHATHOT TemnepaTypy
3apAAHUIA NPUCTPIN aBTOMATNYHO NEPEMMKAETLCA B PEXUM
3apAaakn akymynaTopa. Lia dyHKLia 3abe3neyye MakcumanbHmi
TEPMiH CITy>KOM akyMynATopa.

XonoaHui akymynatop byae 3apAagKatuca NoBinbHile
NOPIBHAHO 3 TEMNM aKyMyNATOPOM. Takuii akymynatop byze
3apAMKATUCA NOBINbHILLIE MPOTArOM BCHOTO LIMKITY 3apAaKy Ta
He NOBEPHETLCA 1O MaKCUMaNbHOTO 3HAaUYEHHSA 3apAAKM, HaBITb
AKLYO HarpieTbCA.

3apagHnii npuctpiit DCB118 ocHalLeHniA BRYTPIWHIM
BEHTUNATOPOM, MPU3HAUYEHUM LA OXONOMKEHHA aKyMyNATOPa.
BeHTURATOP aBTOMATMUHO BMVKAETbCA, KON aKyMyNATOP
notpebye OxonomkeHHA. Hikonn He BUKOPUCTOBYIATE 3apAAHNI
MPUCTPIiA, AKLLO BEHTUNATOP NPaLIOe HEHaNEXHUM YMHOM abo
BEHTUNALIIHI OTBOPU 330/10KOBaHI. YHUKa/Te NOTPaniAHHA
CTOPOHHIX NPeAMETIB ycepeanHy 3apAfHOro NPUCTPOIO.
EnekTpoHHa cuctema 3axmcry

[HCTPYMeHTH 3 NiTil-ioHHUMK akymynaTopamu XR po3pobneHi
3 BUKOPUCTaHHAM €NIeKTPOHHOI CUCTeMI 3aXICTY, AKa

3aX/LLAE akyMyNATOP Bifj NepeBaHTaxeHHs, neperpisaHHA abo
TNNOOKOT PO3PARKN.

[MpUCTPIN aBTOMATUYHO BUMMKAETHCA, AKLLO CMPaLbOBYeE
€/1eKTPOHHa CrCTeMa 3ax1CTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
NITIA-IOHHWIA aKYMYNATOP B 3apAAHNYA NPUCTPIN JO

MOBHOI 3apPAAKN.

KpinneHHA Ha cTiHy

L{i 3apAAHi NPUCTPOI MOXHa 3aKPINUTL Ha CTiHi, Y/ NOCTaBATH
Ha Tin abo iHWy pobouy NoBepxHto. MpK KpinaeHHi Ha CTiHy
pO3TaLLyNTe 3apAAHNIA NPUCTPIN HEAANEKO Bif eNeKTPUYHOT
PO3ETKK, a TaKOX NOAasi Bif KYTIB Ta iHLLMX NepeLKkos, Wo
3aBaXaloTb NOBITPAHOMY NOTOKY. CKOPUCTANTECA 3aiHbOI
YaCTWHOIO 3aPALHOMO NPUCTPOIO B AKOCTI WabnoHy AnA
pO3TallyBaHHA KPINWUAbHX MBUHTIB Ha CTiHI. HaniiHo 3adikcyiiTe
3aPAAHUIA NPUCTPIi 33 AOMOMOT OO WYypPyniB (MOTPibHO
npuabaT OKPeMo) LOBXKUHOI NPUBAM3HO 25,4 MM 3 TONIBKOIO
AiameTpom 7—9 MM, L0 3aKPYUyI0TbCA B AEPEB'AHY NOBEPXHIO
110 ONTUMANBHOT FMOUHK, LWO6 3aN1WKUNOCA NPUOAU3HO 5,5 MM.
BupigHANTe 0TBOPW Ha 3aHI NOBEPXHI 3apAAHOrO NPUCTPOIO
3 BUCTYMAYMMK LWYypynamm, Nicisa 4oro NoBHICTIO BCTaBTe
Lypynu B OTBOPW.

IHCTPYKLUii 3 OuYMLLEHHA 3apAJHOro NPUCTPOIO
[OMEPEAXEHHA: He6e3neka ypaxceHHs
esleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apsadHuli
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
1020 04UWEeHHAM. bpy0 Ma Xup MOXHA 8udanUMu 3
NOBEPXHI 3apAAHO20 NPUCMPOIO 3 OONOMO2010 2AHYIPKU

18



YKPATHCbKA

abo m'akoi Hememarnesoi wimku. He sukopucmosylime
800y ma MuliHi po34uHU. He do3songime piouHi
nompannamu 8cepeduHy IHCMpyMeHmMa ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcmpymeHma @ piouHy.

AkymynsaTop

BaxnuBi iHCTPYKLUiT 3 TexHiKu 6e3nekn ana
pisHMX TUNiB aKymynAaTopis

Mpv 3aMOBNEHHI 3MIHHIX aKyMyNATOPIB He 3abyabTe BKa3aTh
HOMEP 3a KaTaforom Ta Hanpyry.

HoBwit akymynaTop 3apAgKeHnii He NOBHICTIO. Mepea
BMKOPWCTAHHAM akyMyNATOpa Ta 3apAAHOrO NPUCTPOIO

NpOUMTAITe BCi HXKUE HaBeAEH] IHCTPYKLI 3 TexHiku 6e3neku.
[TicnA uboro BUKOHaliTe BCi BKa3aHi MyHKTV NpoLeaypy 3apaaKm.

NPOUYUTAITE BCI IHCTPYKLII

+  He3apadxaiime ma He sukopucmosyiime aKkymynamop
y 8ubyxoHeb6e3neyHUX yM0BAxX, HANPUK/IAo 8
npucymHocmi nezkosatimucmux piouH, 2asie a6o nusny.
[1i0 4ac ecmarosneHHs abo 8ulimaHHa 6amapei 3 3apAoOH020
NpuUCMPOI0 MOXe CnanaxHymu nus abo napd.

+  Ha npuknadatime 3ycunna, ecmaenawyu
akymynamop 8 3apAa0Huli npucmpiti. XoOHum YyuHom
He Modueikyiime akymynamop, abu ecmaHosumu
lio2o 8 HecymicHull 3apA0HuUl npucmpiti, adxe
aKyMyJsimop Moxe po3ipeamucs ma cnpu4uHumu
ceplio3Hi mpasmu.

« Bukopucmogytime mineku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ona
3apAOKAHHA aKyMynsmopie.

« HE 3anypiolime akymynamop y 800y ma iHwi piouHu ma He
bpuskatime Ha Hb02O.

+  He 36epieatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, 0e memnepamypa mMoxe
cazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6insa 2apaxie abo memanesux 6yodisenb 81imky).

+  He cnanwotime akymynamop, Hagime AKWoO 8iH CUTbHO
nowkooxeHuli a6o nogHicMIo 3HOWeHUU. AKymynamop
MOXe 8UbyxHymu y 602Hi. Konu nimidi-ioHHi akymynamopu
20pAMb, YMBOPIOIMbCA MOKCUYHI BUNAPO8YBAHH
ma peyosuHU.

«  AKwo emicm akymynamopa nompanue Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye mMicye M’aKuM Musiom ma
800010. fIKUO piOUHA 3 AKyMy/IAMopa Nompanuna 8 o4,
npomutime 8idkpume oko npoms2om 15 XgunuH abo 0ok
NOOPA3HEHHA He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHo 38epHymuca 00
TiKaps, akymynamopHuU enekmposim cknaoaemsca 3 Cymiui
DIOKUX Op2aHiYHUX 8ynieKuCux coneti ma coneti nimito.

+  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuyuHUmu
nodpasHeHHA OUXANbHUX WisXie. Bulioime Ha ceixe
nosimps. AKWOo CuMNMOMU He 3HUKHYMb, 38EPHIMbCA
00 nikaps.

A TOMNEPEAXEHHSA: Hebe3nexa oniky. PiduHa 3
aKkyMyaamopa Moxe CnanaxHymu, AKWO Ha Hel
nompanume ickpa abo nosym’s.

A TOMEPEAXEHHA: 3a x00HuX yMos He Hamazaumeco
8IOKPUMU aKyMynamop. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHSA

aKyMysIAMopa He 8cmaxossoime 020 y 3apAaoHul
npucmpid. He 6utime, He kudalime ma He nowkooxydme
akymynamop. He aukopucmosytime akymynamop ma
3apAdHud npucmpid, AKwo mi ompumanu piskud yoap,
8nasnu abo 6ys1u NOWKOOKEH IHWUM YUHOM (HaNPUKao,
6y/1U NPOKOIOMI UBAXOM, 80apPeHi MOSIOMKOM, Ha

Hux Hacmynusu). Le moxe npusgecmu 00 ypaxeHHs
enekmpuyHUM cmpymom. [lowikodxeHi akymynamopu
HEeobXiOHO NosepHymu 00 CEpBICHO20 UeHMpy

18 hepepobKu.

A TOMEPEAXEHHA: Heb6e3neka 8uHUKHEHHSA Noxexi.
36epieatime ma neperocime akymynamop
mak, wjo6 memarnesi npedMemu He mopKanuca
lio2o 8iOKpumux KoHmakmie. Hanpuxnao, He
Kknaoime akymynamop y oapmyx, KuleHi, AWUKU 3
IHCMpyMeHmMamu, Kopooku 3 Habopamu Npunaoos,
Wyxna0u mouwjo, 0e Moxyme 6ymu Ussxu, 28UHMU,
K/IoYi Mowjo.

A YBATA: Konu incmpymeHm He sukopucmosyemscs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makomy micui, e Yepe3 Hb020 He MOXHA
nepeyenumucsa ma enacmu. [leski iHcmpymeHmu
3 8E/IUKUMU GKYMYTIAMOPAMU MOXYMb CMOAMU Ha
6amapei, ane ix MOXHQ J1e2ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
TOMEPEEHHSA: He6e3neka 8UHUKHEHHS
noxexi. [1i0 yac nepegeseHHaA akymynamopis moxe
BUHUKHYMU NOXeEXd, AKWO KOHMAKMU akymyaamopa
8UNAGKOBO BBILIOYMb 8 KOHMAKM 3 €71eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1id uac nepegeseHHs akymynamopia
nepexkoHalmecs, Wjo ixHi KOHMakmu 3axuujeHi ma dobpe
[3071608aHI 8i0 Mamepiarnis, AKki MOXyme ysilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UKUKAMU KOPOMKE 3AMUKAHHS.
TPUMITKA: pu nepeseserHi nimiti-ioHHux
aKyMy/IAMOopig He MOxHa 30a8amu ix 8 6aeax.
Akymynatopy DEWALT 8ignosigatotb BCiM HOpmam
nepeBe3eHHs, OMCaHUM Y rasy3eBuX Ta 3aKOHOAABUMX
NONOXEHHSAX, BKNIOUHO 3 pekomeraaLliamm OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neuHux BaHTaxis, Npasunamm nepeBeseHHa
Hebe3neyHux BaHTaxis MixHapoaHol opraHi3allii nosiTpAHOro
TpaHcnopty (IATA), MiXHaPOAHWUMM NPaBKNamMy NepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxis BoaHUM TparHcnoptom (IMDG) Ta
€BPONENCHKIN Yroai Npo MiXkHapOAHE JOPOXHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHrx saHTaxis (ADR). NTiTin-iOHHI eNemMeHTN XMUBNeHHs
Ta akymynaTopw 6ynv nepesipeHi BignosiaHo o po3ainy
38.3 KepiBHWLTBa 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB LOAO NepeBe3eHHs
Hebe3neyHnx BaHTaxis PekomeHaauin OOH.
Y BinblWocTi BUNaaKis nepeseseHHa akymynaTopis DEWALT
MOe 6yTr KnacudikoBaHoO AK NepeBe3eHHA HebesneuHyx
PEYOBWH, LLIO MOBHICTIO NigNaAaloTb Mg KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaxi, LLO MICTATb AiTiM-IOHHI aKyMynATOPY EMHICTIO binblue
3a 100 BaT-roanH (BT-roA.), BUMaratoTh TpaHCNOPTYBaHHA
BIAMOBIHO 10 HOPM NepeBe3eHHsA Hebe3neyHNx PeYOBIH,
L1l0 NOBHICTO NianaaatoTb Nig Knac 9. Ha BCi NiTil-ioHHI
aKyMyIATOPU HaHECEHO 3HaueHHA BaT-ToAH. Kpim Toro,
uepe3 CKNagHoCTi 3akoHoAaBUMX HOPM KoMMaHis DEWALT
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HEe PEeKOMEHAYE TPaHCMOPTYBaHHA OKPEMO NITIR-IOHHNX
AKYMYNIATOPIB MOBITPAHMM TPAHCMOPTOM, HE3anexHo
Bifl NOKa3HMKa BaT-TOAMH. [1epeBe3eHHs IHCTPYMEHTIB 3
aKyMySIATOPaMK (y KOMMNEKTI) MOXHa BUKOHYBATW MOBITPAHVM
TPAHCMOPTOM, AKLLIO 3HAUEHHA BAaT-TOAWH He NepesyLLye
100 Br-rop.
He3anexHo Bifl TOro, Y BaHTaX BBAXKAETbCA BUKMIOUYEHNM
ab0 NOBHICTIO pernameHTOBaHNM, BaHTaXKOBIANPaBHUK Hece
BIAMOBILANbHICTb 3a BIANOBIAHICTb OCTaHHIM HOPMaM LWOAO
BMMOT 10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta IOKYMeHTaLl.
IHGOpPMaLlis, WO HABOANUTLCA Y LIbOMY PO3AINi KepIBHNLTBA,
CYMANIHHO NepeBipeHa Ta BBAXAETbCA AiNCHOI0 HA MOMEHT
CKNafaHHA fOKymeHTaUil. [TpoTe YMHHI HOPMATUBIM MOXYTb
nignaraTy 3viHam. Mokynelb Hece BiANOBIAANbHICTH 3a Te, W06
10ro Aii Bignosigany NeBHMUM HOPMaM.
TpaHcnopTtyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™
batapes DEWALT FLEXVOLT™ ma€ aBa pexvmui: BAKOPUCTaHHSA
Ta TPAHCMOPTYBAHHSA.
Pex<um BUKOPUCTaHHA. Npu BUKOPUCTaHHi b6aTapei
FLEXVOLT™ okpemo abo B npoaykTi DEWALT 18B BoHa npauioe
AK 6aTapes noTyxHictio 18 B. fkwo 6atapeto FLEXVOLT™
BCTAHOBMEHO Y NPUCTPIi NOTYKHICTI0 54 B a6o 108 B (B
6aTapei 54 B), BoHa byne npauioBaTy Ak 6aTapes 54 B.
Pexxum TpaHcnopTyBaHHA. AKLLO Ha baTapeto FLEXVOLT™
BCTaHOB/IEHO KPULLIKY, BOHA 3HaXOAUTLCA Y PEXUMI
TPaHCNOPTYBaHHA. He 3HiMaliTe Lo KpULLKy
NPV TPAHCMOPTYBaHHI.
Y pexumi TpaHCNopTyBaHHsA
MOCNIAOBHICTb €NEKTPUYHIMX
€NIeMeHTIB akymysiaTopa
pO3'€AAHaHa, L0 CTBOPIOE
3 aKyMyNATOPM 3 MEHLUVMM 3HaYeHHAM BT-rO4 B NOPIBHAHHI 3
T aKyMyNIATOPOM i3 BiNbLUMM 3HAUEHHAM LibOrO MoKa3HKKa. Li
3 aKYMyTIATOPU 3 HYXKUMM 3HAUEHHAM BaT-TOAMH MOXYTb OyTH
BVK/IOYEHI 3 MeBHVX HOPM TPaHCMOPTYBaHHA, WO
3aCTOCOBYIOTLCA ANA aKYMYNATOPIB 3 6iNbLUMM
3HaUEeHHAM BaT-TOAVH.
Hanpuknag, nokasHuk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yt 3 X 36 Br-rog, Wwo
03Hayae 3 akyMynaTopu
no 36 Br-roa koxHwi. Mpu
LIbOMY NOKa3HVK BT-rog
B PEXMMI BUKOPUCTaHHA MOXe OyTu BKazaHui Ak 108 BT-rog
(1 akymynaTop).
PekomeHpaauii wopo 36epiraHHA
1. Halkpalium micuem ana 36epiraHHsa iHCTpymeHTa €
MPOXOMOAHE CyXe MICLe, KyAN He NOTPannsioTb NPAMI
COHAYHI NPOMEHI Ta HEMAE JOCTyny Tenna Ta xonody. [na
OMTVIMaNbHOI NPOAYKTUBHOCTI Ta TEPMiHY Cyx0u 6aTapei
36epiraiiTe ix 3a KIMHaTHOT TeMNepaTypy, KON BOHU
He BYKOPUCTOBYIOTHCA.
. Mpu TpuBanomy 36epiraHHi A oNTUManbHoOro
pesynbTary PEKOMEHLYETbCA MOMICTUTY MOBHICTIO

Mpuknag mMapkyBaHa cnocobis
BUKOPUCTaHHA Ta TPAHCNOPTYBaHHA

(5% Use: 108 Wh

(33« Transport:3x36 Wh

N

3apAIKEHI aKyMYNIATOP Y Cyxe NPOXONOAHE MicLie no3a
3aPAAHUM NMPUCTPOEM.
MPUMITKA: He peKomeHAayeTbCA 36epiraTi akymynatop
NOBHICTIO PO3PALKEHNM. AKyMYAATOP NOTPIOHO Nepe3apaanTu
nepes BUKOPUCTaHHAM.

ETuKeTKMN Ha 3apAgHOMY NpPUCTPOI Ta
aKymynartopi
KpiM cMMBONIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA Y LIbOMY KEePIBHWLTBI,

eTUKETKM Ha 3apASHOMY MPUCTPOI Ta aKyMyNATOPI MOXyTb
MICTUTY HaBEZIEHi HYKUE MO3HAUKM.

[TpounTaliTe IHCTPYKLIT LibOro KepiBHULTBa
nepes BUKOPUCTaHHAM.

[lnB. po3ain «TexHiyHi OaHi» 1100 Yacy 3apALKU.

He TopKaiiTecs enekTponpoBigHUMM NpeamMeTamm.

He 3apagalite NOWKOMKEH akyMynaTopu.

He ninaasaiTe BnavBsy BoaY.

HeraliHo 3amiHtoNTe NOWKOAKEHWIA APIT XMBAEHHS.

3apAmpkanTe akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

Jlnwe ana BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI.

YTUnizyiiTe akyMyaaToOpK 3 HaNeXHoIo TypboTolo Npo
HaBKONWLLHE CepeaoBuLLe.

3apapxaiTe akymynatopu DEWALT nuwe 3a
ZI0MOMOr 010 CrieLianbHUX 3apAAHUX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apafka iHWmMx akymynaTopHux 6atapei,
Hix npu3HayeHi DEWALT, y 3apagHOMy npucTpor
DEWALT moxe npri3secTyt 40 ix BMOYXy abo iHLWMX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

XXXXXXv

He cnanioiiTe akymynatopu.

C)—. BVKOPUCTAHHS (63 KpyiLKkn anA TpaHCNOPTYBaHHS).
Mpuknag: 3HaueHHaA BT-rog ctanosnTs 108 BT-rog
(1 akymynatop notyxHictio 108 Br-rog).

D—. TPAHCIMOPTYBAHHSA (3i BCTaHOBNEHOIO KPULLKOHO
[NA TPaHCNopTyBaHHs). Mprknaa: 3HaueHHaA BT-roa
CTaHOBUTbH 3 X 36 BT-rof (3 akymynaTopy NOTYKHICTIO

36 Br-ron).
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Tun akymynaTopa

Mpuctpin DCV100 npalioe Bif akyMynATopa NOTYKHICTIO

18 BOMBT.

[lna ekcnnyatauii npuaaTHi akymynaTopu HacTynHUX MOAeNe:
DCB181, DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B,
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. [lns.
noAaTkoBy iHbopmaLlilo y po3aini TexHiyHi 0aHi.

KomnnekT nocraBku
[lo KOMNNEeKTy BXOAUTD:
1 T[losiTpoayBka
MonosxyBanbHa Hacaaka
KiHLeBa Hacaaka
Hacapka iHgnatopa/nednatopa
NNiTi-ioHHui akymynatop (vogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)
2 JliTii-ioHHi akymynaTopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2,
X2,Y2)
3 JliTiit-ioHHi akymynaTopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)
1 KepisHnUTBO 3 ekcnnyatauii
MPUMITKA. AKyMynaTopu, 3apagHi NpUCTpoi Ta KOMMIEeKTH
NONOMIXXHOTO NPUAAAAA He BXOAATb 10 KomnnekTy Mogenei N.
AKYMYNATOPY Ta 3apAAHI NPUCTPOI He BXOAATD 10 KOMM/EKTY
mogener NT. Mogeni B BktoyatoTb akyMynatopy Ana npunagis
3 nigTpumKoto Bluetooth®.
MPUMITKA. TekcToBmid 3HaK Ta norotvnu Bluetooth® e
3apeECTPOBaHMMY TOBAPHMMM 3HaKaMK, O HanexaTb
Komnaii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Ake BUKOPUCTaHHA
TaKMx 3HaKiB KomnaHieto DEWALT 3AiNCHI0ETBCA 3TiAHO 3
NiLeH3Ier0. [HWi TOProsi MapKk 11 TOProBi Ha3BW Hanexarb
BiANOBIJHVM BNACHMKAM.
[lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunados
HA NOWKOOXEHHS, WO MO2IU BUHUKHYMU Nid
yac mpaHcnNopmyeaxHs.
[leped BUKOPUCMAHHAM YBAXHO npoyumatime ma noHicMIo
3po3ymitime ye KepisHuymeo.

MapKyBaHHA Ha iHCTPYMeHTi

Ha IHCTpyMeHTi € HaCTynHi nikTorpamu:

1
1
1
1

[TpounTaliTe IHCTPYKLIT LibOro KepisHULTBa
nepes BUKOPUCTaHHAM.

BrikopucToByiTe 33001 3aX1CTy OpraHiB Cyxy.

B} IHCTPYMEHTY.

@é@

BumkHeHHaA: Buimite akymynaTopHy
6aTapelo nepes YNCTKow abo
TEXHIYHIM 0BCNYrOBYBAHHAM.

PosTtawyBaHHA Kopy gatu (Puc. A)
Kon fatvi 224, 110 BK/IOUAE TaKOX PiK BUPOOHMLITBA, 3a3HaueHui
Ha Kopmyci.
Mpuknag;:
2020 XX XX
Pik BMPOOHMLTBA

Onuc (puc. A)

YBATA! Hikonu He modudikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu abo ix demani. Lie moxe npussecmu do
NOWKOOXeHHA MatHa abo minecHUX ywKoOxeHe.

[NofosxyBanbHa Hacadka

KiHueBa Hacaaka

Kypkosui nepemmkay

KHonka po36nokyBaHHs

3-CTYMNiHYaCTWI BaXiNbHWY Nepemmukay LWBUAKOCTI
AkymynaTopHa 6atapes

KHonka po36nokyBaHHs akymynatopa

Hacagka iHdnATopa/nednatopa

BnyckHwii oTBip

O 00N OB A WN =

Cdepa 3acTocyBaHHA
LA akymynATOpHa KOMNaKTHa NOBITPOAYBKa Npy3HayeHa AnA
NpodeciHOro 3aCTOCYBaHHA, HANPWKNAL, 3ayBaHHA AepeB'AHOT
CTPYXKM Ta IHLWNX CMITTEBUX YNaMKiB. He BUKOpUCTOBYITE
B MiCUAX, [ie € N, AKNIA € KNacudikoBaHo HebesneyHoto
PEYOBUHOI0, a0 MICTUTb Hebe3NeyHi peYoBMHM, TaKi AK KBapL Y
6ETOHHOMY NI, TBEPAMIA IePEBHNIA NIAN TOLLO.
HE BvkopyCTOBY//Te 3a yMOB NiABMLLEHOT BONOrOCTi abo B
MPWCYTHOCTI NErko3anMnCTVIX PifyH Ta rasis.
KomnakTHa nopTaTviBHa NOBITPOAYBKa € NPodeciitHm
€NeKTPUYHUM IHCTPYMEHTOM.
HE fo3BonaAiTe Aitam NigxoanTu Ha HebesneuHy BiACTaHb
Ta TOPKATUCA IHCTPYMEHTa. BUKOpHCTaHHA IHCTpymeHTa
HEeAOCBIAUEHUMI OnepaTopamm NoTpebye Harnaay.
LleV npucTpiit He NpU3HAYEHUI ANA BUKOPUCTaHHA 0cobamu
(BKNtOYAOUM AiTeN) i3 3HKEHUMU Qi3UYHUMM, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBMMI MOXIIMBOCTAMY 360 0COBaMU, AKUM
6paKye [0CBify ab0 3HaHb 3a BUHATKOM BUMAIKIB, KOMU
Taki 0cobM NpaLIo0Tb Mif HAMNALOM 0CObY, AKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a ix 6e3neky. He MoXHa 3anuwaTty aiten
HAOAMHL 3 LM NPUNAZOM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

TTOMEPEAMEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3HuUx
minecHuUX ywkooeHb, BUMKHIMb iIHCMpymMeHm
ma 8iokno4ime akymynamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HAZIAWMY68AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMaxo6/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaoos. Bunaokosud 3anyck Moxe npussecmu

00 mpagm.

TOIMEPEAMEHHA: Bukopucmosytme mineku DEWALT
aKyMysIAMopu ma 3apAoHi npucmpoi.
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YcTaHOBKa aKymMynATopa B iHCTPYMEHT Ta

oro BuiimaHHsa (Puc. B)

MPUMITKAL. MepekoHaiTech, WO BaLl akymynatop 6
MOBHICTIO 3apAKEHNIA.

[inA BCTaHOBNEHHA aKyMynATopa y pyuKy
iHcTpymeHTa
1. BuipisHATe akyMynaTop 6@ no HanpAmMHUX y pyyLli
iHCTpymeHTy (Puc. B).
2. BcTaBTe akyMynaTop y pyuKy A0 yropy Ta nepekoHalitecs,
LLO BV MOYY/N 3BYK KNaLiaHHA akyMynAaTopa, Lo CTas
Ha micue.

BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpymeHTa
1. HaTucHiTb KHOMKy pO36n0KyBaHHA 7 Ta BUTATHITL
AKyMYJIATOP 3 PYYKM IHCTPYMEHTa.
2. BcTasTe akymynATop y 3apaHuii NPUCTPIiA, AK ONCaHO Y
PO3AINI OO 3apAAHOrO NPUCTPOIO LbOro KePIBHMLTBA.

AKymynaTopm 3 iHAMKaTOPOM piBHA 3apAay
(Puc. B)

[eaki akymynatopu DEWALT ocHalLeHi iHAnKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3€/1EHNX CBITNIOAIOAIB, LLO BKa3ytOTb PiBEHb 3apAay
AKyMyNATOPA, L0 3aULMBCA.

LLo6 yBIMKHYTY iHAMKATOP 3apAdY, HATUCHITL Ta yTpUMY/iTe
KHOMKY iHAMKaTopa 3apaay 2. Tpu 3eneHi caitnogioan byayTs
ropiTV BiANOBIAHUM YMHOM, BIAOOPAXKYIOUM PiBEHb 3apPAAKY
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaropa Huxue
BIJNOBIAHOrO NIMITY, IHAVKATOP PIBHA 3apAAy HEe ropuTb, a
aKyMyAATOp NOTPIOHO 3apAANTU.

MPUMITKA: IHanKaTop piBHA 3apAaKM NOKa3ye Nu1Le piBeHb
3aPAAKY, O 3aNMLIMBCA B akyMynATopi. BiH He nokasye
GYHKUIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, @ 10r0 MOKa3HMKI MOXYTb
3MIHIOBATUCb BIAMOBIAHO [JO KOMMIEKTHOCTI IHCTPYMEHTa,
TemnepaTypu Ta CNocoby 3aCTOCYBaHHA.

Hacapku (puc. C-E)
OBEPEXHO! [TepekoHatimecs, wo akymynamop
8ULHAMUU neped MUM, AK NPUEOHAMU abo 3HAMU
noodosxysansHy Hacaoky I abo kiHyesy Hacaoky 2.
Hacadky nompi6Ho npukpinumu 0o kopnycy
neped 8UKOPUCMAHHAM.

MoBiTpoayska
[Ina nin’eaHaHHA NOAOBXYBaNbHOI HacafKM, KIHLEeBOI Hacaku
abo Hacaakw iHdnATopa/aednATopa 40 BUXOMY MOBITPOAYBKM:
1. BupiBHATY WTdTU 10 Ha BHYTPILHIN YaCTUHI NpUNaaaA 3
BriMKkamn T 0TBOPY KOPMYCY, AK MOKa3aHO Ha pucyHKy C.
2. BCTaHOBITb Hacaky Ha KOPMyC NOBITPOAYBKM | NOBEPHITL
niBopyY, o6 3abnokysaTy. [10TArHITH 33 Hacaaky, oo
NepeKoHaTUCA, Wo BOHa HaAiNHO BCTaHOBNEHa.
3. LL{o6 3HATU HacaaKy, NOBEPHITb NPaBopyY, oo
pO36/10KyBaTY Ta CTATHITH 1 3 KOPMYCY MOBITPOAYBKN.

Dednarop

[Ina nin'enHanHA Hacaaky iHonaTopa/nednaTtopa 8 ao
BMYyCKHOro 0TBOpY AednAtopa 9:

BuipigHAiTe dikcaTopy Ha HacaaLi 3 BUIMKaMI Ha BEPXHIlA,
HVKHIN | BOKOBIY CTOPOHAX BMYCKHOrO OTBOPY | NPUTUCHITD i 4O
BryCKHOro 0TBOPY 9.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKLUiT 3 BUKOPUCTAHHA
TOMEPEAXEHHSA: 3asxou dompumyimecs ycix
iHCMPYKUid 3 mexHiku 6e3nexku ma 8i0no8ioHUX HOPM.
A MOMNEPEAXXEHHA: 1jo6 3HUSUMU pu3uk ceplio3HUX
minecHux ywKooxeHb, BUMKHIMb iIHCMpyMeHm
ma 8ioK/oyime aKkymynamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HAZIAWIMY8AHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM 000amMK068020 06/1a0HAHHA 60
npunaoos. Bunaokosud 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

Hanexne nonoxeHHa pyk (Puc. G)

A TOMEPEAMEHHA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3ABXAN npasuneHo posmauiosylime pyku,
AK NOKA3AHO.

A TMOMEPEAMEHHA: 1106 3HU3UMU pu3uK ceplio3Hux
mpasm, 3ABXAN HaoitiHo mpumadime iHcmpymeHm,
wWob nonepedumu 8uNaokosy 8idoayy.

[pu NpaBunbHOMY NONOXKERHI PyK HEOOXIAHO OAHY PYKY
TPVMATK Ha NOLOBXYBaNbHIN Hacaaui 1, a iHLWY — Ha OCHOBHIN
pyuui. ns. puc. G.

YBimkHeHHs (puc. F, H)

OBEPEXXHO! He cnpamosytime suxioHuii omsip
npucmpoto Ha ce6e ma iHwux ntoded.

A OBEPEXHO! 3asx0u sukopucmosyime 3axucHi oKynapu
ma3acobu 3axucmy opeais cyxy. Bukopucmosytime
3aXUCHY Macky npu pobomi y 3anuseHomy cepedosuLi.
PekxomeHOyeEMbCA 8092amu pykaguui, 0082i WUMaxu
ma miyHe 83ymma. Tpumatime 8ineHuli 0052 ma 0osze
80/10CCA N0OANI 8i0 Npautoryux ma pyxomux demarned.

LLlo6 yBIMKHYTY MOBITPOAYBKY, HATUCHITL Ha NEpemrKay

3MIHHOI WBMAKOCT 3. Konv KypKoBuii nepemiikay byae

BUTATHYTUIA 3 MIHIManbHOT 0 MakcUManbHoT nosuuii (abo

3 MOBHICTIO BUMKHEHOTO /10 NOBHICTIO YBIMKHEHOT0), NOTIK

NOBITPA 3 NOBITPOAYBKM 36iNbWNTLCA 3 MMH. A0 MaKC. BignycTith

KyPKOBMI1 Nepemikay NOBHICTIO, OO BUMKHYTYU NOBITPOAYBKY.

[L|o6 yBIMKHYTI NOBITPOAYBKY, HATUCHITL KHOMKY ONOKyBaHHA 4

NPV HAaTUCKAHHI Ha nepemmkay 3MIHHOT LWBMAKOCTI 3, AK

NOKa3aHo Ha pucyHky F. LLLob BUMKHYTW NOBITPOAYBKY Npu

BUKOPUCTAHHI KHOMKY ONOKyBaHHSA, MOTAMHITH KYPKOBMIA

nepemmKay, oo 3BiNbHATA 3aTUCKaY.

TpumaiiTe NoBITpoayBKy 060Ma pyKamu, Ta nepecygaiite

TPYOKY 3i CTOPOHN B CTOPOHY Ha BIAACTaHI KiflbKa CaHTUMETPIB

Haf TBepAoto nosepxHeto. [oBiNbHO pyxaiTech Bnepes,

36upatour cmiTTA Y Kyny nepen coboto. [1e. po3ain «HanexHe

NOJIOXEHHA PYK».

Nepemukay weuakocTi (puc. H)

3-CTYMiHYaCTWI BaXiNbHW Nepemmkay WenakocTi 5
BCTaHOBJIIOE MaKCVManbHUIA MOTIK MOBITPA, AKNIA MOXHa
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YKPATHCbKA

NOCATTW, KO KYPKOBWIA NepemmnKay NOBHICTIO HaTUCHYTUIA.
HaTWCHITL BaxinbHUMI Nepemnkay 5 Bropy, wob 36inbLwumtm
MOTIK NOBITPA; HATUCHITb HA HBOTO BHY3, OO 3MEHWNTK
MOTIK NOBITPA.

TEXHIYHE 06CJIYTOBYBAHHA

Balu enekTpuyUHNIA IHCTPYMEHT NPU3HaYeHuit 4a poboTu

NPOTArOM [JOBIOro Yacy 3 MiHiManbHUM 00CAYroByBaHHAM.

[loBra 3ap0BinbHa poboTa Npunagy 3anexuTb Bif HaNeXHOro

006cnyroByBaHHA Npuagy Ta PErynAapHOro MOro OUYMLLEHHS.
TOMEPEAXEHHS: Ljo6 3HU3UMU pu3uK ceplio3HUX
minecHux ywKooeHb, BUMKHIMb iHCMpymMeHm
ma giOKnoYiMb akymynamop nepeo 8UKOHAHHAM
6y0b-AKuX HanawmyeaHs a6o 3HiMaHHAM/
8CMaHoseHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA A60
npunados. Bunadkosuli 3anyck Moxe npussecmu
00 mpasm.

3apAnHNA NPUCTPIN Ta akyMynaTop He

nianAraloTb 06CyroByBaHHIO.

[

3mauLyBaHHA
BaLu enekTprYHMIA IHCTPYMEHT He BIMarae
[OAATKOBOro 3MalllyBaHHA.

&

OunieHHa

A MOMEPEAXXEHHA: Konu nun ma 6pyo cmarwome
NOMIMHUMU Ma NOYUHAIMb HAKONUYY8amuca
6ing seHmunayitiHux omsopis, sudysaime 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOPNYCy 3a 00NOMO20I0
cyx0e0 nogimpa. Bukopucmosytime pekomeH008aHi
3acobu 3axucmy opearis 30py ma pekoMeHO08aHy
npomunuI08y MAcKy NpU BUKOHAHHI Yiei onepauil.

A TOMEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmogyime
PO3YUHHUKU MA iHWI azpecusHi XimidHi 3acobu ona
OYULeHHA Hememanesux demaned iHCmpymeHma.
Taki XiMidHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, ujo 8UKOpUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emarnsx.
Bukopucmogytime 807102y 2GHYIPKY, 3MOYeHy uuie
800010 3 M'KUM Musiom. He do3eonatime piouHi
nompanniamu 8cepeduHy iHCMpyMeHmMa ma Hikou He
3aHypiolime demanni iHcmpymeHma 8 piouHy.

Il,onan(osi aKcecyapu

A TMOMEPEAMEHHA: OckinbKu iHwe npunados, wo He
3a3HayeHe 8upobHuKom DEWALT,He nepesipsnocs
3 YUM NpUCMpOEM, Lio20 BUKOPUCMAHHA 3
IHCMpyMeHmMoM Moxe bymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8uKopucmosysamu nuwe pekomerHoosari DEWALT
Npunadds 3 Yum NPUCMPOEM, Ujo6 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MPasmu.

3BepHITbCA 10 CBOTO Annepa AnA OTPUMaHHA Nofanbliol

iHGOpPMaLii oo BIANOBIAHOMO NPKAAas.

3axXucT HABKONMULLIHLOIO (epepoBuila
Po3ainbHuin 36ip. [MpucTpoi | akymynAaTOpK No3HaueHi
LM CIMBOJIOM, HE MOXHa BUKMAATY 31 3BUYANHUM
NOOYTOBMM CMITTAM.

I [1pVICTPOI | akyMynATOPU MICTATb MaTepiany, AKi

MO>Ha BIiIHOBMTU Ta NepepobnTy, WO 3MEHLINTL NoTpeby

Y CUPOBUHI. YTWAI3yiTe eneKkTpoTexHiuHy NpoayKLito

i aKyMyNATOPY BifNOBIAHO A0 MICLIEBMX MOMOMKEHD.

Binbw aetansHy iHGOPMALLito MOXKHA OTPKMATM Ha CaTi

www.2helpU.com.

NMpupathictb akymynatopa ana

nepesapagku
[laHa moenb akymynaTopa nignAarae nepesapaaui y sunagky
3HUKEHHA I0r0 NOTYKHOCTI NPW BUKOHAHHI 3aBAaHb, WO
nonepeaHbO He BrMarany 0cobnmamx 3ycunb. HanpukiHui
TepMiHy Clly»61 akyMynAaTopa yTunisyiTe iforo y cnocio,
6e3neyHnit AnA HaBKONMLWHBOTO CepefoBMLLa.
+ [10BHICTIO PO3PAAITH aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITL 1Or0
3 IHCTPYMEHTY.
+ JIiTi-IOHHI akyMynATOPY MOXHa NOBTOPHO NepepobnATU.
BinnpasTe ix o cBoro Annepa abo Ha micLiey nepepobHy
cTaHUjto. Tam 3i6paHi akymynatopw 6yayTb nepepobnei abo

3HVILLleHi HaneXHUM YNHOM.
% "Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
[080] ldstein, Himeuunna

BupoBHuk:
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